
AR-15 SPRING SETS - JPS4.0 SPRING KIT

For Smooth, Light Trigger Pull & Reliable Ignition

JPS3.5T produces 3.5 to 4 lb. trigger pull with JP Fire Control parts. This kit is
intended for use with JP trigger parts and will not necessarily yield substantial
change on standard AR-15 trigger components. Application: Use of this spring kit
allows for use of ammunition with low-sensitivity primers such as those found in
NATO-spec and various foreign-manufactured ammunitions, but in the case of
large-frame ARs and duty/defense rifles, domestic-manufactured ammo is
strongly recommended to ensure 100% ignition reliability. The JPS4.0 Tactical
Spring kit will yield a 4.0-4.5 lb. trigger pull with JP Fire Control parts. This kit is
intended for use with JP trigger parts and will not necessarily yield substantial
change on standard AR-15 trigger components produces a 4 to 4.5 lb. trigger
pull.

Attributes

Name: JPS4.0 SPRING KIT
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000105
Mfr. No.: JPS4.0
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 104mm
Shipping length: 175mm
UPC: 812872022161

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für das AR15 SPRING SETS
J P ENTERPRISES JPS4.0 SPRING KIT

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitsanweisungen für das AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS4.0 SPRING KIT.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres AR15Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur gemäß den Anweisungen zu verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Federkit nur mit kompatiblen JP Fire Control Teilen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur Munition mit niedrigsensiblen Zündhütchen, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Für große ARModelle und Dienst/Verteidigungsgewehre wird die Verwendung von inländisch hergestellter
Munition empfohlen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gewehr stets geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten werden, um Verunreinigungen zu vermeiden.

Installation des Federkits

Entfernen Sie die alten Abzugsteile gemäß den Herstelleranweisungen.
Installieren Sie die rot gekennzeichnete Hammerfeder, die gelb gekennzeichnete Rückholfeder für den
Abzug und die Disconnectorfeder.
Achten Sie darauf, dass alle Teile richtig sitzen und fest installiert sind.

Verwendung des Federkits

Überprüfen Sie den Abzugswiderstand, um sicherzustellen, dass er im Bereich von 4,04,5 lb liegt.
Testen Sie das Gewehr in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß
funktioniert.

Wartung

Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile des Federkits auf Abnutzung.
Reinigen Sie die Teile bei Bedarf, um die Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle alten Teile und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständigen Behörden oder den
Hersteller. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsfragen über die entsprechenden EUKontaktstellen geklärt werden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung des AR15 SPRING
SETS J P ENTERPRISES JPS4.0 SPRING KIT zu gewährleisten. Ihre Sicherheit ist von größter Bedeutung.
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Safety Instruction Guide for AR15 SPRING SETS
JPS4.0 SPRING KIT

Introduction
Thank you for choosing the AR15 SPRING SETS JPS4.0 SPRING KIT. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please read this guide carefully before using the
spring kit.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the specific laws and regulations regarding firearm modifications in your
jurisdiction.
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when performing any modifications.
Keep the spring kit and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Use protective eyewear and gloves when handling springs and other small components.
Regularly inspect the spring kit for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This spring kit is designed for use with JP Fire Control parts. Using it with standard AR15 trigger components
may not yield the desired results.
The JPS4.0 Tactical Spring kit is intended for use on ARstyle .308 rifles and is not recommended for defense
or duty applications.
When using ammunition with lowsensitivity primers, ensure that it is compatible with your firearm and meets
safety standards.
For largeframe ARs and duty/defense rifles, use domesticmanufactured ammunition to ensure 100% ignition
reliability.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and components before beginning installation.

Installation Steps

Remove the existing trigger components from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the redcoded hammer spring, yellowcoded trigger return spring, and disconnector
spring from the kit.
Ensure that each spring is properly seated and secured in place.

Testing

After installation, perform a function check to ensure that the trigger operates smoothly and safely.
Test the trigger pull weight to confirm it falls within the specified range of 4.04.5 lbs with JP Fire Control
parts.

Usage

Always follow safe firearm handling practices when using your firearm.
Regularly check the performance of the installed springs and components.

Disposal Instructions



Dispose of any old springs or components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spring kit in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the AR15 SPRING SETS JPS4.0 SPRING KIT, please refer to the
contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

Thank you for following these safety guidelines and instructions. Your safety and the safety of others is our top
priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto: Kit
de Resortes JPS4.0 de J P Enterprises

Introducción
Este documento proporciona pautas de seguridad para el uso del Kit de Resortes JPS4.0 de J P Enterprises. Este
kit está diseñado para mejorar el rendimiento del gatillo en rifles AR15. Es esencial seguir estas instrucciones para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Utiliza solo munición recomendada para evitar fallos de encendido.
Mantén el kit y todas sus piezas fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el kit de resortes para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas cualquier comportamiento inusual durante el uso, deja de usar el producto y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Munición: Este kit permite el uso de munición con cebadores de baja sensibilidad. Sin embargo, para
rifles AR de gran tamaño y rifles de duty/defensa, se recomienda encarecidamente el uso de munición
fabricada en el país.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente. Una instalación incorrecta
puede provocar un funcionamiento inseguro.
Manejo del Rifle: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Almacenamiento: Almacena el rifle en un lugar seguro y asegúrate de que esté descargado cuando no esté
en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias y de trabajar en un área limpia y bien
iluminada.
Desmontaje: Desmonta el gatillo del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.
Instalación de los Resortes:

Instala el resorte de martillo codificado en rojo.
Instala el resorte de retorno del gatillo codificado en amarillo.
Instala el resorte de desconector.

Reensamblaje: Vuelve a ensamblar el gatillo en el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Prueba: Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el rifle en condiciones de
caza o defensa.

Instrucciones de Eliminación
No deseches los componentes del kit de resortes en la basura común. Consulta las regulaciones locales
sobre la eliminación de productos de armas y piezas de metal.
Si el kit de resortes está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado en productos de
armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del Kit de Resortes JPS4.0, consulta a un profesional de armas o
a un distribuidor autorizado. Además, puedes reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades
pertinentes.

Conclusión



Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes maximizar el rendimiento de tu Kit de Resortes JPS4.0 mientras
mantienes un entorno seguro. Recuerda siempre estar atento a cualquier señal de advertencia y actuar de manera
responsable al usar tu rifle.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Ressorts J P
Enterprises JPS4.0

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de ressorts J P Enterprises JPS4.0. Ce guide vous fournira des informations essentielles
pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les sections afin de
garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement avec des pièces de gâchette JP pour garantir des performances
optimales.
Ne modifiez pas le kit de ressorts ou ses composants, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état des ressorts et remplacezles si vous constatez des signes d'usure ou de
dommage.
Utilisez toujours des munitions appropriées et conformes aux recommandations du fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez ce kit uniquement sur des fusils AR de style .308. Ce kit n'est pas destiné à des applications de
défense ou de service.
Ne combinez pas ce kit avec d'autres ressorts qui ne sont pas spécifiquement conçus pour être utilisés
ensemble.
Lorsque vous utilisez des munitions avec des amorces à faible sensibilité, assurezvous que votre arme est en
bon état de fonctionnement pour éviter les défaillances d'allumage.
Pour les AR de grande taille et les fusils de service/défense, privilégiez les munitions fabriquées localement
pour garantir une fiabilité d'allumage de 100 %.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé avant d'effectuer toute installation.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, notamment un tournevis et une clé à molette.

Installation :

Retirez les composants de la gâchette existante de votre fusil.
Installez le ressort de marteau codé en rouge en suivant les instructions fournies par le fabricant.
Installez le ressort de rappel de gâchette codé en jaune.
Ajoutez le ressort de déconnexion.
Vérifiez que tous les composants sont correctement installés et sécurisés.

Test de Fonctionnement :

Une fois l'installation terminée, effectuez un test de fonctionnement dans un environnement sûr.
Assurezvous que la pression de gâchette est conforme aux spécifications (4,0 à 4,5 lb).
Si des problèmes surviennent, retirez le kit et consultez un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le kit de ressorts avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Contactez votre centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée des
composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits. Assurezvous d'avoir le modèle et les détails d'achat à portée de main pour faciliter la
communication.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le kit de ressorts J P Enterprises JPS4.0 de manière
sécurisée. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Molle J P
Enterprises JPS4.0

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Molle J P Enterprises JPS4.0. Questo prodotto è progettato per migliorare la trazione
del grilletto del tuo fucile AR15. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per garantire un
utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni pericolose.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il tuo fucile AR15, preferibilmente di produzione nazionale per garantire
l'affidabilità.
Non apportare modifiche al kit di molle o ai componenti del grilletto senza consultare un esperto.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza quando utilizzi il tuo fucile.
Non utilizzare il kit di molle in applicazioni di difesa o operatività senza una valutazione approfondita della
situazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Rimozione del Grilletto Esistente:

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto attuale.
Installazione del Kit di Molle JPS4.0:

Inserisci la molla del grilletto codificata in rosso nel suo alloggiamento.
Posiziona la molla di ritorno del grilletto codificata in giallo.
Installa la molla del disconnettore secondo le istruzioni.

Verifica: Controlla che tutte le molle siano installate correttamente e che il grilletto funzioni senza intoppi.
Test di Funzionamento: Prima di utilizzare il fucile, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e
controllato.
Manutenzione: Controlla regolarmente il kit di molle per assicurarti che sia in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il kit di molle nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle parti del fucile.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto designato nell'Unione Europea.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Ricorda, la sicurezza è fondamentale! Segui queste istruzioni attentamente per garantire un uso sicuro e
responsabile del Kit di Molle J P Enterprises JPS4.0.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn AR15
J P ENTERPRISES JPS4.0

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu sprężyn JPS4.0 od J P ENTERPRISES. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji podczas korzystania z naszych produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących użycia i konserwacji produktu.
Upewnij się, że zestaw sprężyn jest używany zgodnie z przeznaczeniem i w odpowiednich karabinach.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania i skontaktuj się z profesjonalistą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zestaw sprężyn JPS4.0 jest przeznaczony do użycia z częściami spustu JP Fire Control. Użycie innych
komponentów może wpłynąć na bezpieczeństwo i niezawodność.
Zestaw ten nie jest przeznaczony do zastosowań obronnych ani służbowych. Używaj go wyłącznie w
karabinach typu AR .308.
Używaj amunicji krajowej dla zapewnienia 100% niezawodności zapłonu, szczególnie w przypadku dużych
karabinów AR oraz karabinów do obrony/służby.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia oraz zestaw sprężyn.

Instalacja:

Zdejmij istniejące sprężyny z mechanizmu spustowego.
Zainstaluj sprężynę młotka oznaczoną na czerwono, sprężynę powrotną spustu oznaczoną na żółto
oraz sprężynę rozłącznika zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Testuj nową instalację w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że mechanizm spustowy działa
prawidłowo.
Unikaj nadmiernego obciążania spustu i stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy zestaw sprężyn lub jego części nie są już używane, należy je utylizować w sposób zgodny
z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj części zestawu do ogólnych pojemników na odpady. Skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użycia zestawu sprężyn, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
obsługi klienta lub autoryzowanym dealerem.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu sprężyn JPS4.0.
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AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS4.0
SPRING KIT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS4.0 SPRING KIT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen käyttöön ja noudattaa voimassa olevia lakeja ja sääntöjä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt tehdään asiantuntevasti.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain JP Fire Control osia tämän jousipaketin kanssa. Muut osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä tätä tuotetta puolustus tai tehtäväkäytössä, ellei se ole erityisesti suunniteltu siihen.
Varmista, että käytettävä ammukset ovat yhteensopivia tuotteen kanssa, erityisesti alhaisen herkkyyden
sytyttimien kanssa.
Suositellaan käyttämään kotimaisia ammuksia 100 % sytytysvarmuuden varmistamiseksi suurikokoisten
ARkiväärien ja puolustus/tehtäväkiväärien osalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanhat jouset ja osat huolellisesti.
Asenna punakoodattu iskijän joustin, keltakoodattu laukaisun palautusjousi ja irrottimen jousi
paikoilleen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Testaa laukaisupainetta ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se on 3.5–4 lb tai 4.0–4.5 lb
riippuen käytettävästä jousipaketista.
Käytä tuotetta vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa ja hyvä valaistus.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen mukaisesti. Tarkista paikalliset ohjeet jousien ja
ampumatarvikkeiden hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntevaan
myyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS4.0 SPRING KIT tuotteen kanssa.
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Säkerhetsanvisningar för AR15 SPRING SETS J P
ENTERPRISES JPS4.0 SPRING KIT

Introduktion
Tack för att du valt AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS4.0 SPRING KIT. Denna produkt är utformad för
att förbättra avtryckarens prestanda och säkerhet. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsanvisningar noggrant för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd endast produkten enligt avsedda specifikationer och tillämpningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är kompatibel med din AR15 innan installation.
Använd endast ammunition som rekommenderas för användning med detta fjäderset.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skydd vid installation och användning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. regn, snö).
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avsäkrat och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Samla de verktyg som behövs för installationen.

Installation:

Ta bort den gamla fjädern och ersätt den med den rödkodade hammarfjädern.
Installera den guldkodade avtryckaråterfjädern på rätt plats.
Installera disconnectorfjädern enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla fjädrar sitter korrekt och är säkrade.

Användning:

Testa avtryckartrycket efter installationen för att säkerställa att det ligger inom det rekommenderade
intervallet (4.04.5 lb).
Använd endast ammunition med låg känslighet på tändhattar för att säkerställa pålitlig tändning.
Utför regelbundna säkerhetskontroller av vapnet och fjädersystemet.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera gamla fjädrar eller komponenter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15 SPRING
SETS J P ENTERPRISES JPS4.0 SPRING KIT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod na bezpečné používání pružinové sady AR15 J
P ENTERPRISES JPS4.0

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání pružinové sady AR15 J P ENTERPRISES
JPS4.0. Je navržen tak, aby zajistil, že uživatelé budou informováni o všech potřebných bezpečnostních pokynech a
pokynech pro instalaci a používání, a to v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze v souladu s jeho určením.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na to, aby nedošlo k poškození nebo znečištění komponentů.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Pružinová sada je určena pouze pro pušky typu AR .308 a není určena pro obranné nebo služební aplikace.
Při instalaci pružinové sady se ujistěte, že je puška předem vybitá a bezpečná.
Používejte pouze komponenty JP Fire Control pro zajištění optimálního výkonu a bezpečnosti.
Dbejte na to, aby byla pružinová sada správně nainstalována, aby se předešlo selhání spouště.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Připravte si pracovní prostor, který je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Zkontrolujte, zda je puška vybitá a bezpečná.
Odstraňte staré pružiny a komponenty spouště.
Nainstalujte novou pružinu spouště s červeným kódováním.
Nainstalujte pružinu návratu spouště se žlutým kódováním.
Nainstalujte pružinu rozpojovače.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně umístěny a zajištěny.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte funkčnost spouště.
Používejte munici s nízkou citlivostí na zápalky, pokud je to možné, ale pro obranné pušky
doporučujeme domácí výrobní munici.
Dbejte na pravidelnou údržbu a kontrolu výrobku.

Pokyny pro likvidaci
Pružinovou sadu a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci zbraní a jejich příslušenství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku.



Tento návod byl vytvořen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků a aby zajistil bezpečné
používání pružinové sady AR15 J P ENTERPRISES JPS4.0. Dodržujte všechny pokyny a bezpečnostní opatření pro
zajištění bezpečnosti a spolehlivosti výrobku.


